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maˈtʁe eo aʁ ˈɡwiʎu ja kaʁ…ə…aʁ ˈpøːskøˈtøʁjən ˈae nøse … pa ˈvezɔñ o tølɦəʁ ˈpøːskød
ˈdeo ə ˈɡystym ˈɡɛlvɛʁ aˈneo mɔse ˈɡwiʎu…ˈɡwiʎu…ˈɡwiʎu…nø… ja maˈtʁe eo o ˈɑño mɑːd a
ʁoɛn ˈdeo nøː kwa…a ˈɡwiʎu møs be ˈkleːvət ja…e ˈmɔse ə ˈɦalvɔñ aneho møˈmøs… pa
ˈvezɔñ o ˈstriŋka  ˈpøːskød ˈdeo ahe…pa ˈvezɔñ o ˈkɛmpɛn o  ˈføːskød ˈahe… e bɛ ̃ə ˈɦɑlvɔñ al
laˈbusəd ɛlse da ˈzɔn kwa…ag a ˈʁehe a ˈdø pa vezɔñ ˈɡɑlvɛd ˈmɔse

Matre eo ar gwilhou ya kar…eh… ar peuskeuteurien ahe neu…pa vezont o teulher peuskeud
deho a gustum gelver aneho mod-se : « gwilhou, gwilhou, gwilhou ! » neu. Ya, matre eo o
ano mad deho neu kwa. Ar gwilhou meus bet klevet ya. E mod-se e halvont aneho meumeus,
pa vezont o strinka peuskeud deho ahe, pa vezont o kempenn o feuskeud ahe. Eh beñ e
halvont al laboused el-se da zond kwa. Hag ar re-he a deu pa vezont galvet mod-se.

Peut-être que c’est les gwilhou oui, car, eh.. les pêcheurs là, alors… quand ils leur jettent des
poissons, ils les appellent comme-ça : « gwilhou, gwilhou, gwilhou ! » alors. Oui, peut-être
que c’est leur vrai nom alors quoi. Les gwilhou, j’ai entendu oui. C’est comme ça qu’ils les
appellent même, lorsqu’ils leur balancent des poissons là, quand ils nettoient leurs poissons
là. Eh ben, ils appellent les oiseaux comme ça pour les attirer quoi. Et ceux-là viennent
quand ils sont appelés de cette façon.
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